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	Papel propuesto para el proyecto[footnoteRef:1]: [1:  Por favor considere que sus datos personales serán procesados solamente por motivos de dirección y supervisión del contrato por el responsable del tratamiento sin prejuicio de su posible transmisión a las entidades que llevan a cabo tareas de supervisión e inspección en la aplicación de la legislación de la Unión Europea. Por favor tenga en cuenta que sus datos personales pueden transmitirse al país socio, solamente con objeto de implementar el convenio de financiación concluido entre la Unión Europea y el país socio en lo relativo al procedimiento de contratación publica / adjudicación de subvenciones. Para obtener más detalles sobre el procesamiento de sus datos personales puede consultar la política de privacidad aquí: http://ec.europa.eu/europeaid/prag/annexes.do?chapterTitleCode=A&locale=es] 



Apellido/s:	 Johnson
1. Nombre/s: 	 John
2. Fecha de nacimiento: 	 
3. Nacionalidad: 	 
4. Estado civil: 	 
5. Educación: 
	Institución
[(Fecha) de- (Fecha) a]
	Título(s) o Diploma(s) obtenido(s):
	Copia

	
	
	

	
	
	


6. Habilidades lingüísticas: Indique desde A1 (acceso) hasta C2 (maestría). Los niveles se basan en el Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas. Véase: https://www.coe.int/en/web/common-european-framework-reference-languages/table-1-cefr-3.3-common-reference-levels-global-scale. Las habilidades lingüísticas se demostrarán mediante un certificado o experiencia pertinente en el pasado.
	Idioma
	Leído
	Hablado
	Escrito

	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Membership of professional Pertenencia a cuerpos profesionales: ___________	 
7. Otras habilidades: 	 
8. Puesto actual: 	 
9. Años en la empresa: 	 
10. Calificaciones principales: 
	· 



Experiencia específica en la región:
	País
	(Fecha) de- (Fecha) a

	
	

	
	

	
	

	
	



Experiencia profesional:
	Fecha de-Fecha a
	Días efectivamente trabajados[footnoteRef:2] en ETC[footnoteRef:3] [2:  [1] El comité de evaluación solo examinará la experiencia laboral mencionada en el CV.]  [3:  220 equivalentes a tiempo completo (ETC) constituyen un año de experiencia profesional. El tiempo parcial debe convertirse en ETC.] 

	Lugar
	Empresa y persona de contacto[footnoteRef:4] (nombre y datos de contacto) [4: 	El Órgano de Contratación se reserva el derecho de ponerse en contacto con dicha persona. Si no pudiera aportar tales datos de contacto, facilite una justificación.] 

	Puesto
	Descripción

	
	
	
	
	
	Título Del Proyecto:
Overcoming the Distance between Local Governments and their Citizens 
Servicios de entrega:
Support to the design of 

	
	
	
	
	
	Título Del Proyecto:
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Servicios de entrega:
Support to the design of

	
	
	
	
	
	Título Del Proyecto:
Overcoming the Distance between Local Governments and their Citizens 
Servicios de entrega:
Support to the design of

	
	
	
	
	
	Título Del Proyecto:
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Servicios de entrega:
Support to the design of

	
	
	
	
	
	Título Del Proyecto:
Overcoming the Distance between Local Governments and their Citizens 
Servicios de entrega:
Support to the design of

	Total 
	
	
	
	
	



Otra información relevante (Ej., Publicaciones) 	Numerosos informes de seguimiento y evaluación, fichas de proyecto / programa, Progreso e informes finales
Empleadores Referencias:	 Adjunto (cargar por separado)
Diplomas (con traducción exacta en Español): 	 Adjunto (cargar por separado)
